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 البلاغهدر نهج «تی  حر  » نینشواژگان هم یمعناشناس
  **یافسانه  صبور/  *یقنبر یبخشعل

 18/10/88تاریخ پذیرش:    11/2/88تاریخ دریافت: 

 چکیده
 های مختلفیها همواره در بافت کاربردی خود  با یکدیگر ترکیب شده و عبار وااه

سازند  این ترکیب و ارتباط  در هیچ زبانی  تصادفی و بدون قاعده نیست و روابط می

نیز  هر وااه در سخنان  البمغهنهجمعناداری میان واحدهای هر زبان حاکم است. در 

ها با فمند است و با کندوکاو و بررسی ارتباط وااه  حکیمانه و هدامیرالمؤمنین

توان مفهو  هر وااه را در ارتباط با دیگر وااگان و در ی  نظا  معنایی یکدیگر  می

حاضر  در نظر دارد تا با کاربست نظریه شبکه معنایی در  تعیین نمود. پژوهش

و درک روابط  هالبلاغنهج  گامی مهم در جهت شناخت مفاهیم البلاغهنهجمبالعا  

« کرعبد  صبر و ش»نشینی وااگان معنایی میان وااگان این کتا  ارزشمند بردارد. هم

  بعد معنوی به آن بخشیده و آن را ترفیع داده است. «حرّیّت»ها با و شبکه معنایی آن

کند و در اعما  خود ایست که در زندگی خود تقوا پیشه میشخص حرّ  عبد و بنده

کند و دلی خائف دارد. وااه عبد به معنای برده  متقابل حرّیّت هیز میاز محرما  پر 

نماید و برده هوای نفا شود. انسان حرّ  کرامت انسانی خود را حف  میواقع می

با  شود یابد و افزون میها برایش تداو  میشود. وی  شکرگزاری است که نعمتنمی

نماید و در موضع خبا و لغزش  یدعاکردن به درگاه خداوند  پیوسته طلب فیض م

کند. وااه صبر  با مفاهیمی چون ور   پایداری و استقامت  دوری از شبهه و توبه می

 نجا   مفهو  حرّیّت را بسیط کرده و ترفیع بخشیده است.

                                                                        

مسئول(  سندهی)نو یرکزمتهران  یو عرفان دانشگاه آخاد اسلام انیگروه اد یعلم ئتیو عضو ه اریدانش.*
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 واژگان کلیدی
 .. نهج البمغهیعبد  شکر  صبر. معناشناس ت یّ حرّ 

 مقدمه

ت در هریت انروی ، ننر ایوییوی ی  ی هوند و از تدو نیریخ تشور نیونر  مرردنرجه هعه انری ایفی می حر 
هیا دینی هم، در این زمسنه، یخنی  و  نرا  ی  دغدغه ترقررد گود  ایوت. مانترد  و هعرار  تی آ  ته
اند. درتیر  این مرضوور  تی ایووافید  از مار  دینی ایوولاآ نترانی داد  گوود  ایووت. از نترانی را مورح ورد 

البلاغه جنرا  نههی وه در فرهنگ ایوولامی از نأثسر و نفرذ نرووبایً والایی ترقرردار ایووت، میین مانجعله ا
 را ییدورد.

 نرا  از آ امروز  تراا فهم مار  زتینی،  لرمی محارامحرر ته وجرد آمد  مینند معنیگووونییوووی وه می
تراا فهم ی  واژ ، تی مراجعه ته پردازد. تهر  جرووت. معنیگوونییووی ته ترریووی و مویلعه معنی در زتی  می

نرا  مراد الووولی ماتلم را درییفت  لذا تیید روگوووی را پسر گرفت وه هی نعیهوی و  ویمرلافرهنوگ ل وت
وجر نعرد. هیا درو  مان جروووتهیا ولسدا را در نعیآ تیفتویوووسله آ  تارا  یووویقایر هر ی  از واژ ته

دهد وه وینر  معنییی واژگی  مخالف را ته طرر ویمل می  لم معنیگوونییووی این امتی  را در اقاسیر می  رار
ی ت»وه در این پتوهر، واژ  دهسم. چنی مررد ترریووی و نحلسل  رار می وینرنی و محررا وا ع گوود  « حر 

ت در نتیآ معنییی نهج ی  البلاغه و دیوواسیتی ته ژرفیا معنییی و ویرترد آ ، نسیزمند ایووت. نحلسل مفهرآ حر 
البلاغه ایوووت وه نشوووسن آ  در ویرتردهیا نهجهیا همل را این واژ  و پرداقان ته واژ د ت در معنیا 

ی ت»حرز  معنییی  یی معنیگونییوی آ  محنق گورد  تنیتراین در این پتوهر درلودد فهم معنیگنیقای « حر 
ت در حرز  معنیگونییوی نرلوسفی تینتسه ی  ن طریق یالبلاغه هراسم و از انشسن در نهجتر محرر همواژ  حر 

ت ته لحین معنیگوونیقای در نهجمی ی  ی البلاغه چه معنی/معنیهییقراهسم ته این یووؤال پییووخ دهسم وه حر 
 دارد. 

معنیگونییوی ییقایرا در پی آ  ایت وه مسی   نیلر و واژگی  ی  زتی ، رواتط معسنی را وشف وند، 
رغم رح گووود  ایوووت امی  لیمو« هیا معنیگووونییووویحرز »این نتریه در  ر  تسروووام تی  نرا  نتریه 

عنییی اا حرز  متی نحلسل مؤلفه گرفاه در تیب معنیگووونییوووی، نیونر  درراتوههیا ماعدد لوووررمپتوهر
ت در نهج ی  ت و یی معنیگوونییووی واژ  حر  ی  البلاغه نحنسنی لووررم نگرفاه ایووت. تلته چند پتوهر واژ  حر 

تیزنیب آزادا تسی  و  نسد  در »  «البلاغوهتوی محرریوت نهج آزادا تسوی  از دیودگوی  امویآ  لی»مویننود 
در تیب محارایی « هیا نرتسای آ و دلالوت مفهرآ و معنویا آزادگی از دیودگوی   لی»و « البلاغوهنهج
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البلاغه نرگوواه گوود  ایووت وه الباه هسچ وداآ تی این مننیله هعترگووینی نداگوواه، آزادا تی محرریت نهج
   ه را نیمسن نعی ونند.اهداط نگیرش این منیل

ت وداآپتوهر حویضووور، درلووودد ییفان پییوووخ یوووؤالام مهعی چر   واژگی  هم ی  اند و نشوووسن حر 
ت، چه نأثسرا تر آ  میهم ی  « ر، لبر بد، گت»رید واژگینی چر  گذارند؟ ایت وه ته نتر مینشوسنی  حر 
ت وا ع گدند و آ  را ارننیا معنییی میهم ی   دهند.نشسنی  حر 

 در لغت« حرّیّت»
: نن» آمد  ایوووت:« آزاد، قلاط ترد »حر  ته معنیا در واب ل ت،  عدنیً  ، )فراهسدا«. ض العبدسالحُر 

( در وایتی دیگر، دو 722،  .5، ج1371  ازهرا، 523،  .1، ج15۳۳  گوور ی، 73،  .5، ج1312
آمد  ایووت وه وجه « رد آزاد قلاط ت»و « آنچه وه از مخلر، گوود  تی چسز دیگرا قیلص تیگوود»معنیا 

( هعچنسن در معلنه 775،  .7، ج1351)م وووفرا،  گریند.نرووعسه آزاد را قلر  از ر ست و تندگی می
 تست:« طرفه العَبد»

ملِ دِ ص  لَهُ نَدِ  )گتسب، »  لَ       حر  الؤَّ رَاً نَخَلَّ لعَی مُنَرَّ
َ
 ( 35،  .1528وَ نَبرِمُ َ ن أ

اا را ته هته گوترفه نشوورا رنگر چر  تیترنههی در مسی  لبی  نسر ا چر  لبخند زند، یوتسد یوسم دند
  «دحر  ول گی»آمد  ایت وه در اینبی « آورد وه از نرد  ریگ نیب و نعنیوی یور ترو  آورد  تیگود.یید می

 نار  تن »آمد  ایووت. هعچنسن در معلنه « قیلص»ته معنیا « حر  »قیل ووه، معنی گوود  ایووت. در این تست، 
ا  ویررفاه ایت:در آ  ته« حر  »تست دیگرا آمد  وه واژ  « دگد 
رار   ویلدرهَمِ  )گتسب، » 

َ
 (12۳،  .1528جَیدَم َ لَسهِ وُلُّ تِتر  حر          فَاَرَونَ وُلَّ  

ر د« یووی  درهم دیووسعسن  ورد .هیا آ  تیرید  و هر گردا را تهدمرغزارا وه  اتر تهیرا تر ریووانی 
 «  الحر  : الخیلَِ ه»وغر آمد  ایت: این  بیرم نسز، حر   ته معنیا قیلص و تی غل

 تست دیگرا در هعسن معلنه چر : 
عَی الاَفَاَت تبسدِ جَدایَه        رَگإ  منَ ال ِ » نَّ

َ
لاِ  حر  أرثَمِ  )گتسب، وَ وَأ  (  717،  .1528ز 

ت از در این تس« یوووی  گرد  دوشوووسد  و زیبیا  تر  آهراِ  جراِ  یوووتسد  پرز .روا تنعرد تی گردنی ته
: »وغر معنی گوود  ایووت: معلنه نسز، هعینند تع ووی اتسیم دیگر وه گذگووت، حر  ته قیلص و تی غل الحر 

 «  الخیلص البسد
 گسرند:گسرند معینی ماعددا میدر ونیر واژگی  دیگر  رار میزمینی وه « حر  »واژ  
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ار: یعنی ویوووط قینه وه تر چسزهیا دیگرا هم حعل می گووود مثلًا: ته تچه میر، حر  گفاه حر  الد 
 طرر وه در تست زیر آمد :گد هعی می

لاآ  ست الحر   وینوراد      مُنور  فی جَرط نیمریِهِ »  (  2،  .7، ج1313فیرلا،   )اتنن الرِّ
 «هی یخت قفاه ایت.هی نهفاه ایت  هعینند میرا وه مسی  ینگاو در مسی  لخر 

عرا»در تسای دیگر، حر  در جرار ییق، ته معنیا 
ُ
 آمد  ایت:« پرند  نر یی  

رقَ إلا  حعلعهَ » عی حر   دَ ت  ییقَ        و می هیج هذا الشَّ حَهً و نرنُّ  (  2 .، 7، ج1313فیرلا، ابن  )نَر 
 «چسزا پرند  را ته گرق نسیورد ته جز آوازقرانی و نرنعی وه از دوردیت گنسد.

 ایت: زنی وه جیا گرگرار  در گرگر تزرگ تیگدحر  ته معنیا  « ذو الرمه»در دیرا  
ُ، فی حر  ِ » نُهُ  و الفُر  رَا مُعَل  ف  ل منه فهر م وربُ        الذِّ  (2 . ،7، ج1313فیرلا، ابن) نبیَ دَ الحَب 
چنی  گشید  و فراخ ایت وه گریی طنیتی از درو  این یرراخ این ز ، جییگی  گرگورار  در گرگور آ  

 «آویزا  و در حیل نتی  قررد  ایت.
حرارُ البَنل: یبزا  گردگسیهی ایت وه قیآ ایافید  می، حر  ته معنیا «طرفه»طبق  رل 

َ
هییی أ

 :گرندلررم قیآ ایافید  میوه ته
كِ دادً داقِلًا یلا »  (  2،  .7، ج1313فیرلا، ابن) س هذا مِنكِ میوِاَ تحر   سل       تُن  حُبُّ

اا میوا )ایم محبرته(  شق نر دردا درونی نسرت و چسزا نسرت وه هعچر  گسیهی  دارویی 
 « یتل قررد ، تارا  آ  را قررد.

 (537،  .1نی، ج اسبه، تیابنتِیلعََ ی  )وَالحر  یَتفِسهِ الرَِ سدُ       اَلعَبدُ یُنرَُ  »
 «تراا انری  آزاد ، نرییند  ویفی ایت، تند  تی   ی فراقراند  گرد.

اند: تنی تر آنچه در این اتسیم مورح گد، در معلنیم، حر  و مشانینر در معینی مافیونی ته ویر ترد  گد 
وه  ایت و معنیا دیگر زمینی ایت« وغرقیلص و لیط و تی غل»معنییی وه تسشوارین ویرترد را داگاه 

پرند  نر، گسیهی وه قیآ تچه میر، ویوووط قینه، »رود در این مراضوووع معینی در جرار دیگر ل ویم توه ویر می
مورح گد  ایت و الباه در جییی دیگر « ، زنی وه جیا گرگورار  در گرگور تزرگ تیگدگوردایوافید  می

در ادتسیم جیهلی، نشووی  « حر  »وند. پس ترریووی واژ  یحر  ورووی ایووت وه نریوویند  تراا او وفییت م
رفاه ایوووت. تلته در فرهنگ رود، توه ویر نعیدهود ووه این واژ ، توه آ  معنوییی ووه امروز  توه وویر میمی

ییی نراند ارنبی، معنمی« قیلص»ایووولامی معنیا جدیدا پسدا ورد ، هرچند وه حر  ته معنیا آزاد تی ولعه 
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اا وه آزاد تردنر ته معنیا آزاد در منیتل  بد ایت، آزاد »نریرد: می« حر  »مررد  داگواه تیگود. راغب در
 ( 122-128،  .1582مشخص ایت. )راغب، 

كُمُ ي كُتِبَ عَلَ »... ویررفاه ایوووت. در آیه مبیروه در آ  ته« حر  » ، آیینی وجرد دارد وه واژ قرآن کریمدر 
گرد وه نربت ته وری گفاه می« حر  »(  128: 1 قرآن کریم« )...الْقَتْلی الْحرّ بِالْحرّ وَ الْعَبْدُ بِالْعَبْدِ  الْقِصاصُ فِ 

سرد و نراند ن وووعسم تگاش، قردش میتنودگی توی دیگرا نودارد تلتوه از زندگی دنسرا و ظیهرا و حنر ی
 ی ر به. ننییب ن عسم قرد، ا داآ نعیید، دریت در تراتر واژ   بد تته

َ  إِنّ  »اا دیگر در آیه وُ عِمْرانَ رَ
َ
لْ  بَطْنّ نََ رْوُ لَكَ ما ف إِاْ قَالَتِ امْرَأ  قرآن کریم) «... مِنّ  مُحرّراً فَتَقَبَّ

 رار نگرفاه تلته او وروی ایوت وه قرد را از اگا یلام مخالف رهی ورد ، «  بد»ننهی در تراتر « حر  »(  753: 7
 مت قینه قدا تیگد.نی تاراند در قد

 فَتَحر...»در آیوه 
ً
لَ مُؤْمِناً خَطَأ  رار « ر به»در تراتر « حر  »(  27: 3قرآن کریم ..« ). رُ رَقَبَةٍ مُؤْمِنَةٍ يوَ مَنْ قَتََ

  نرا  جبرا  گنیهر آزاد وند.اا را تهنراند ر بهگرفاه، ضعن اینته انری  آزاد گنیهتیر می
رَةِ مَسََاك»... ا دیگر آیه ارَتُهُ إِطْعامُ عَشَََ هْل یَ فَكَفَّ

َ
طِ ما تُطْعِمُونَ أ وْسَََ

َ
حري  مِنْ أ

ََ
وْ 
َ
ْ أ وَتُْهُ وْ كِسََْ

َ
رُ يكُمْ أ

ةٍ   رار گرفاوه تی این نفیوم وه این آزاد ورد  ترد ، در « ر بوه»در تراتر « حر  »(  82: 3 قرآن کریم« )...رَقَبََ

 گسرد.تراتر یرگند گتران انبیآ می
َّ ينَ يلََّ وَ ا»

ُ
مْ ْ ِِسََائِِِ ا قَالُوا فَتَحريظَاهِرُونَ مِنْ  نْ يعُودُونَ موَِ

َ
لِ أ ةٍ مِنْ قَبَْ ا الِكُمْ وُ یَ رُ رَقَبََ اسَََّ هِ ...مََ « عَظُونَ بَِ

و آزاد ورد  تنوود  در جبرا  حتم   رار گرفاووه« ر بووه»در تراتر « حر  »نسز در این آیووه (  5: 38 قرآن کریم)
ه دو معنی ت« حر  »، قرآن کریمنرا  گفت وه از منتر تنیتر معنیهییی وه مورح گود میپذیرد. ظهیر انبیآ می

اا وه ایرووت وه ترد  و تند  انرووی  دیگرا نسرووت و معنیا دوآ آزاد ویررفاه ایووت: معنیا اول، آزاد ته
آزاد  ترد  تر دو رووم ایووت: اول ورووی وه حتم چسزا تر او جیرا  رهیند.قرد را از تند ایوویرم نفس می

حر  »ایوت  حر  تِیل  هیا نترهسد  چر  حر  و طعع تراا ( دوآ ورووی وه ق وولت128: 7 قرآن کریم« )اَل 
تودیوووت آورد  منیفع دنسرا را از قرد دور ورد  ایوووت و ته تندگی قداوند روا آورد  ایوووت. نحریر یعنی 

(  و در معنیا دوآ در 27: 3 قرآن کریم« )مُؤْمِنَةٍ  رُ رَقَبَةٍ يفَتَحر»ه در معنیا اول ایت: انری  را آزاد ورد  و

( منترر از این آیه این ایوووت وه فرزندش را در 53: 7 قرآن کریم« )مُحرّراً  بَطْنّ نََ رْوُ لَكَ ما ف إِنّ  » آیوه

 راهی  رار دهد وه از آ  تراا منیفع دنسرا ایافید  نشرد. 
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ت ته ی   نرا  تیفت اگوویر  ونسم وه ته نیچیر تیید ته رواییم از پسیمبر اورآدر معنیگوونییووی نیریخی حر 
ویررفاه ایووت وه ته« حراسِر»، واژ  آید. در یتی از احیدی  پسیمبرته گووعیر می معیلوور یووخنی   لی
لَاُ  اَلْبَ »دهد: معنیا ز  آزاد را می رُ صََ ِِ مَاأُ ی اَلْحرا ز  آزاد ( 758،  .158۳)یلسعی،  فَسادُ البَیتِ؛ تِ وَ اَلْإِ

 «ه اللاح قینه ایت و ز  تند  مرجب فرید قینه ایت.یمی
 اِنَّ الّلََّ غَافِرُ كُل  »آمد  وه منترر فروش انرووی  آزاد ایووت: « تی »تی « حر  »در احیدیثی دیگر از ایشووی  

بَ  دََ  دِينَاً اَو اِغْتَصَََ اعَ حرّاً؛اَنَبٍ اِلََّّ مَنْ اَحَْ ( قوداونود هر 1۳۳،  .111، ج1315)مبلروووی،  اَجِيْاً اَو بََ
گنیهی را می آمرزد، مگر وروی را وه دین جدیدا از طرط قرد تسیورد، یی اجرم اجسرا را غ ب وند یی فرد 

، 1318)نررا،   اَجْرَه اَو باعَ حرّاً  اِنَّ الّلََّ غافِرُ كُل  اَنبٍ اِلََّّ مَنْ جَحَدَ مَهَاً اَو اِغتَصَبَ اَجِيْاً »  «آزادا را تفروگد
مهریه وند، یی غ وووب اجرم اجسر و  ( قوداوند هر گنیهی را می آمرزد مگر وروووی وه انتیر72،  .13ج

 «ویرگرا وند یی فرد آزادا را تفروگد.
در « حر  » ویرگسرا واژ ، من وووردش از تهریووود پسیمبر ا تمتوی ترریوووی روایویم ذور گووود ، ته نتر می

نشووسن گوود  ایووت و هم« إمید»و « تی »تی « حر  »یووخنینر، آزادا در تراتر تردگی ایووت  چراوه در این احیدی ، 
 ییزد.نر میمرسر نشخسص معنییر را روگن

 نشینی معنای هم
گورد وه ته ترریوی و گونیقت مرویسل و مرضر یم زتی  ته دانشوی گفاه می هگونییوی یی فنه الل زتی 

اا گردد. نتاه( معنیگونییی ته ترریی ارنبی، واژ  و معنی، اطلاق می2،  .15۳2اب، پردازد. ) بدالار می
ایوووت وه  بیرم ایوووت از  8یی حرز   یمریوووی 1ووه در معنویگووونوییوووی اهعست دارد، نتریه حرز  معنییی

هی را ته هی ته هم ارنبی، دارد و مععرلا نحت واژ   یمی ایوووت وه آ اا از ولعویم ووه دلالت آ مبعر وه
ووه معنویا یو  ولعه فهعسد  گووورد، تیید مبعر ه ولعیم مرنبط ته آ  از حس  پسرنودد. تراا اینمی هم

( ته نعبسر دیگر، معنیگونییوی یی یعیناس   بیرم ایت از 25نی،  .معنییی فهعسد  گورد. )مخایر عر، تی
نگ واژگی  هو روش معنیگونییوی  بیرم ایوت از وشف حنسنت تی دیاسیتی ته فر مند معنا مویلعه ا نتیآ

، تیفت و البلاغهنهج( در تح  معنیگنییی 52،  .1523از را  ترریوی مفیهسم نربی ی  مان. ) نبرا، 
اند می را ته نر رود. نرجه ته این نتاه میهیا مان و نعسسن آ  ته ویر مییوووسویق ته طرر مروووانسم در دلالت

                                                                        

1. semantic field 
2. lexical field 
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رهنعر  یوویزد و یووبب وضوورح مراد واژگی  و ولاآ ایشووی   هیا تیطنی ولاآ امسرالعؤمنسن  لیلایه
 گرد.

هوییی مسی  واژگی  مخالف ی  زنبسر  ولامی نشوووسنی، پسرنودا ایوووت ووه هعچر  حلنوهراتووه هم
نشووسنی را ارنبی، ی   ن وور زتینی تی دیگر  نیلوور نرا  مفهرآ همگوورد. ته نعبسرا دیگر، میمشوویهد  می

نشووسنی در یوووح جعله تنیتراین، نرووبت هم( 123،  .1523)پیلعر،  دهند  زتی  در نتر گرفت.نشووتسل
ثلًا در م. گردنشوسن یونبسد  میمرردنتر در ارنبی، تی واژگی  هم گورد در این هنگیآ زواییا واژ ایبید می

اا گفایرا ، از چهیر جزد زنبسر «رفت»و « تخت»، «قوینه»، «آرزو»، «آرزو توه قوینوه تخوت رفوت»جعلوه 
جلر  رار دارد و ونیر هم ترد  این اجزاد ضرورا وه ح ورر  نیلر زتینی روتهنحرایوت تهنشوتسل گود  ا

ا هیهییی تی ویتگیگووورد. منترر آ  ایوووت وه و ر  واژ نشوووسنی میآیی همنعوییود وه منبر ته تیهممی
روا ر گوورد وه فعلی یی لووفای تآیی را یووبب مینر ی تیهمنشووسنی تهتنسیدین مشووارک تر روا محرر هم

گووورد وه تراا اهل زتی  از پسر نعسسن گووود  ایوووت. )ر.ک: نشوووسنی در ونیر ایوووعی ظیهر میمحرر هم
نشووسنی، ارنبی، مسی   نیلوور زتینی تسشووار نیظر ته پسرند نروسبی ( در نتیآ هم122،  .1528لووفرا، 

نها ها تواژ  آیینشوووسنی تیهمایوووت وه در ی  محرر افنی  رار دارند. تیید نرجه داگوووت وه در رویترد هم
 است« حر  » با واهه« کودن، احمق، پخمه، ن هم»بخشلای از معنی واهه اسلات مانند کنار هم نهادن حلا ا  

نشووسنی تخشووی از معنیا واژ  را در ویرگسرا این لووفیم هعرا  واژ  مذورر حتییت از این دارد وه همتهکه 
 واژ  اقا وووی  ندارد تلته نشوووتسل راتوهنشوووسنی ننهی ته معنیا ی  پروراند. در ناسبه  یمل همقرد می

( تی ایانید ته نتیم موروحه، 71،  .1521گرد. )روعی، نشوسنی محررب میمسی  واژگی  نسز  یمل هم
آورند نشوسنی تی یتدیگر دیاگیهی را پدید میاا از الفین دانروت وه در ارنبی، همنرا  مبعر همان را می

ت» ، واژ البلاغهنهجید آورند. در نی تراا مخیطب قرد، فهم و دروی را پد ی  تی واژگی  و مفیهسعی چر  « حر 
 اا مرارد، یبب نریعه، گی  تی   نرلسف و درنشسنی در پیر نشوسن گد  وه این هم بد، گوتر، لوبر هم

 ترقی مراضع هم تی   ن سسق معنییی این ولعه گد  ایت. 
)معنیا ذانی و درونی( در مراردا وه ته ویر هر ی  از این واژگی ،  لاو  تر معنیا الوولی و ایووییووی 

د. ته نتر ییتنگووورند نحت نأثسر آ   رار گرفاه معنیا نروووبی میرونود تر ایووویلا تویفای وه وارد آ  میمی
ایزونرور معنیا نروبی دلالت ضوعنی ایوت وه در ناسبه  رارگرفان واژ  وینرنی در ی  دیاگی  ن ررا و 

ت»(  لذا 13-15،  .15۳1)ایزونروور، آید نأثسر رواتط واژگی  ته دیووت می ی  در دیوواگیهی وه ته آ  « حر 
ه می را از گسرد وهی و اگاراویم در اطراط آ  گتل میاا از واترواگی، دیواهالبلاغهنهجنعلق دارد  یعنی 
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نرین معنی وه در ارنبی، تی آزادا اا دیگر در ویووسعیوویزد و ولعهمعنیا ایووییووی و ن ووررا قرد دور می
 وند. ت، ظهرر پسدا میمعنرا ای

 «حرّیّت»نشین هم« عبد» 
ت ایوووت  چراوه نعیمی معیرط دینی و  ی   بد از جعله ولعیم حیسز اهعست محرر افنی/ هعنشوووسنی حر 

و نحنق  بردیت در  یلب راتوه تی قدا لوووررم  گسردا عیل مذهبی تراا دیووواسیتی ته این مهم انبیآ می
رواتط چهیرگینه ایت  چراوه اگر نتلسف این راتوه مشخص نشرد، دیگر نرین راتوه مسی  گسرد وه مهممی

برخی از  (. این راتوه در1۳7-135،  .1523رواتط وضووعست روگوونی نخراهند داگوووت )ر.ک:  نبرا، 
ی تمطرع شلاده و کممه ببد  ببودیت هم با کممه  البلاغهنهجمواضلا    قَوْماً نَّ ا»گد  ایت: همنشلاین  حر 

 َ دُوا اللََّّ كَ عِبَادَةُ الْعَبِ عَبََ ةً فَتِلَْ َ رَهْبََ دُوا اللََّّ ارِ، وَإِنَّ قَوْمَاً عَبََ جََّ
ادَةُ التُّ كَ عِبََ ةً فَتِلَْ راً دِ، وَإِنَّ قَ يرَغْبََ ُْ َ شََُ وْماً عَبَدُوا اللََّّ

ادَةُ الَّْحرارِ  كَ عِبََ ت»و « ببد»در کنار واهوان « المه» واههدر جعله تیلا  (.752حتعوت ) «فَتِلَْ ی  نوع  بر« حر 

ت»و « ببد»ارتباط  ی   بندوی خدا درحور  انجاد ابمال متعدد از جممه اییلاترایناست. وذاشته نأثسر« حر 
تآن  شود که معمول و نتیجهابمال ببادی محقق می ی   .  و آزادی ن س است حر 

  آ حتم گوور ی انرووینی وه قریدوفروشویررفاه ایووت: اول ترد   ته بد در ل ت، تر چهیر جی ته واژ 
إِنْ »هیا قدا:   ته معنیا یتی از آفرید (. دوآ تند 128: 7 قرآن کریم) «الْعَبْدُ بِالْعَبْدِ »جییز ایووت مینند: 

ماواوِ وَ الْأَرِْ  إِلََّّ آتِی  كُلُّ مَنْ فِ  حُِْ  عَبْداً  السََّ . یرآ تندگی ته معنیا  بیدم و (25: 12 قرآن کریم« )الرَّ

تیگد: اند:  بدا وه تی نعیآ وجرد در اقاسیر پروردگیرش میاین تیب ته یوه گرنهقدمت نعرد  وه مردآ در 
« 

َ
وراً » ،(31: 58 قرآن کریم« )ََ یووَ ااْلُْ عَبْدَنا أ ُُ هُ كانَ عَبْداً شَََ اا دیگر وه . تند (5: 12 قرآن کریم« )إِنَّ

آورد  آ  تراه ایت  لذا دیتته آور آ  ایت و وعر هعت ته قدمت دنسی وهیا ایویرمگرفایر دنسی و جیذته
، تَعَسَ عَبْدالد  »نعویید: در فرموییر قرد هعسن تنود  را معرفی می ریووورل قودا رْهَُِ دُ الد  « نَاريتَعَسَ عَبَْ

ایووویلا هعه آدمسی  در درهم و دینویر تدتخت و نیترد ایوووت. تراین ( تنود 123،  .2نوی، ج)تخویرا، تی
نر از  یتد قی در  بیدم و قدمت درهم و دینیرند. پس واژ   بد تلسغقودموت و تندگی قدا نسرووواند تلته تر 

 راغب« )ایوووت و دو نر   بد داریم:  بدا وه  یتلست آزاد گووود  دارد و  بدا وه ته معنیا  یتد ایوووت
مند نی(. فراهسدا نسز در وایب ل ت قردش، انروی  آزاد یی ایسر را  بدالله می31۳ .، 1582الوفهینی، 
 ووویرمعنوویا توههم البلاغهههنهج(. در 71۳،  .3، ج1313فویرلا،   اتن32،  .7، ج1312)فراهسودا، 
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يكُمْ »تی الفین و  بیرام دیگر ذور گوود  ایووت:  هیا  رآ  و رواییم پسیمبر ایوولاآرفاه در تیفت وصََِ
ُ
أ

ِ  عِبَادَ  ِ بِتَقْوَى اَلَلَّّ  (.113)قوبه « اَلَلَّّ

وم ته دو معنیا ترد  )ز ر به  تی ویرترد زیید در فرهنگ  رب در زتی   رتی دیوووت«  بد»طررولی توه
یتل نر ایوووت  زیرا ترد   رود وه وضوووعست تند  نروووبت ته ترد  انروووینیپسر از ایووولاآ( و تند  ته ویر می
فرانر از معنیا ییدگووود  در « رب»الباه در فرهنگ  رآنی  ضوووعی ندارد.قریدوفروش ترد ، امی تند  چنسن و

دهند  اویوووت. ویررفاه ایوووت  ته این معنی وه قدا هم یووورور انروووی  و هم پرورشمفهرآ پروردگی نسز ته
لعه گووورد وه ووه مؤمنی  آزادند. پس معلرآ میترند  درحیلیرا ته ویر می«  بد»قداوند تراا مؤمنی  واژ  

 (. 113ویررفاه نه ترد  )قوبه معنیا تند  ته  بد در
یید گد  ایت: « رب» نرا  و از قدا ته« مرترب»هی تی  نرا  لوراحت از انروی در ترقی از مراضوع ته

 نِد  »
َ

تِعَانَةٍ عََل فٍ مِنْ عَوَاقِبِ زَمَانٍ وَ لََّ اِسََْ وُّ خَ
ََ
لْطَانٍ وَ لََّ  دِيدِ سََُ لُقْ مَا خَلَقَهُ لِتَشََْ ْ یَخْ رِ  ٍَ اثِرٍ وَ لََّ مُثَاوِرٍ وَ لََّ شَََ َُ يكٍ مُ

قُ مَرْبُِبُِنَ وَ عِبَادٌ دَاخِرُونَ     آنچه را آفرید، تراا پشارانه  درم و تسم از پسشیمدهیاضِد  مُنَافِرٍ وَ لَكِنْ خَلَاِِ

یدگی  آفر جر نسیفرید، تلته هعه زمی  و ییرا جروان تر حریف رزمبر و گری  فخرفروش و هعیورد ترنرا
 نرا  (. این ارنبی، در طرط قدا ته۳3)قوبه « پرورد  )داراا رب( و تندگینی یوور ته فرمی  و قیضووع اویند

پروردگیر )ز رب( ایت وه درترگسرند  ن ررام مرتر، ته جلال، یلوه و  درم و یرپریای و در  سن حیل 
ا از ارا  تند  )ز  بد( ما عن دیاه نوه وه این ارنبی، از طرط انری  تهجنبه پرورگوی اویوت  درحیلی

ق ر  و فرمینبردارا مولق ایت وه مععرلًا نحنق آنهی از تند   ن وررام ایت وه نعییند  فروننی، ضعف،
سیزا داگاه نگرد. ضعن اینته در نیحسه تشرا،  بد نبیید اولیفی چر  وبر، غرور و اظهیر تیقرایواه می

ام ههم ت البلاغهنهج گعیرد. درزو اولیط زندگی در جیهلست میتیگود وه اندیشه دینی ایلاآ آنهی را ج ور 
كَ »ذیل نفرووسر آیه گووریفه  گوودم منع گوود  ایووت. امیآ  لیانرووی  از اینته وبر تررزد، ته عَ بِرَب  مَا غَرَّ

 ا( تر نراضووع انرووی  نأوسد ورد  ایووت  امی در  سن حیل تیلانرین درجه وبر ر ۳: 87قرآن کریم « )الْكَرِیِ 

عَ »دارد: داند و انروووی  را از افاید  در این داآ ترحذر میجرسوت یویفان تر قدا می ََانُ ... وَ ما غَرَّ ِسْ ا الْإِ َ
يا أیُّ

كَ  لَكَةِ نَفْسَِ كَ بََِ كَ، وَ ما آِسَََ   اا انری ! ... چه چسز نر را تر پروردگیرم دلسر ییقت؟ و چه چسز تی   بِرَبِّ

گرد وه نتبر و دلسرا (. از هعسن  بیرم روگون می775)قوبه « ای؟هلاوت گود وه ته هلاوات قر گرف
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ش قیطر نتبر وه گسوی  هم تهتر قدا،  یمل هلاوت و نراضوع در تراتر او مییه نبیم انروی  ایوت  چنی 
 (.1۳7-135،  .1523نحنسر و قرار گشت ) نبرا، 

ی  «حر  »اد امی نه ته معنیا  رار د« حر  » نرا  این واژ  را در تراترته نتیم ییدگوود  میتینرجه ار ا وه حر 
 آید وه انفی یً دررا از  بردیت حیلوول ورد  وه در این لووررم  بد جزو مفیهسم جینشووسن حر  ته گووعیر می

سریم ونند  قدا در نتر تگوویررفاه ایوووت  یعنی اگر  بد را ته معنی  بیدمهم توه این معنوی توه البلاغههنهج
ت را ته دنبیل قراهد داگت ی  ت آمد  «  بد». امی ولعه حر  ی  در معنیا تردگی دریت در ننوه منیتل حر  و حر 

ی نشوووسن گووورد تیر معنییته معنیا تند  تی ولعیم الله و حر  هم«  بد»وه ییدآورا وردیم، ایوووت. امی چنی 
عرا  تی ه البلاغهنهجو مشوووانوینر، در «  بود»نرانود در تراتر حر   رار گسرد. واژ  یویتود ووه نعیدیگرا می

تسشووار تراا تند  قدا ترد  ته «  بید»و «  بد»مورح گشوواه ایووت. « لوود ه،  عل، ننرا»واژگینی چر   
(. طبق ۳23،  .7، ج1522رود ) رگووی، در تند  و ترد  انرووی  ته ویر می«  بسد»و «  بد»رود و ویر می

 وند و حر  انروووی  آزاداسدا میهیا  بد ته حر  یووورایت معنییی پ، ویتگی«حر  »و «  بد»نشوووسنی راتوه هم
 دهد. ایت وه نحت لراا ننرا، ا عیل گییراه انبیآ می

 « عبد»نشین هم« صدقه»
عْمَالُ الْعِبَادِ فِ عَاجِلِهِمْ نُْ »آمد  ایوت:  البلاغهنهجوه در گفایر حتسعینه چنی 

َ
ٌ ، وَأ دَقَةُ دَوَاأٌ مُنْجِ بُ الصَّ

مْ  ْ فِ آجَالِِِ عْيُنِْهِ
َ
دگینر ونند، در آقرم جلرا دی ه دارویی ایت گفیتخر. آنچه تندگی  در دنسی می  لودأ

در محرر افنی  بد  رار دارند. طبق این « لووود ه،  عل»(. در این حتعت ولعیم 2)حتعت « قراهد ترد
لووررم مولق ته« منبح»و « دواد»هییووت و از آ  جییی وه ولعیم تسعیرا ونند حتعت، لوود ه درمی 

هیا هیا فردا و تسعیراونند  و گفیتخر تسعیرااین ایوت وه لد ه، درمی  دهند اند نشوی هویررفاته
، معنیا آ  را نخ ووسص زد  ایووت ته انبیآ « بد» نشووسنی این ولعه ایووییووی تی واژ اجاعی ی ایووت. هم

ه هسچ ر داریم وتریم  انرینی را در نتلوررم مولق  و  یآ ته ویر را ته«  بد»افعیل قی   یعنی زمینی وه 
 اا ایت وه فراید معنراداد  لد ه«  بد»قیلوی جز تندگی قدا ندارد. یتی از ویرهیا  گور، و ویتگی

( نعیآ 752نشوووسن گووود  )حتعت و مویدا تراا  بود دارد و در  سن حویل چر  این ولعوه تی واژ  حر  هم
پردازد و ته آثیر معنرا آ  ه میو او نسز مینند  بد لووود  گوووردنسز منانل می« حر  »ته «  بد»هویا ویتگی

 ییتد. دیت می
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 «عبد»نشین هم« عمل»
یزد.  بد تی یهیا  بردیت انری  را آگتیر می، یتی از نشوینه« بد»تی «  عل»نشوسنی ولعه نروبی هم

هم  « عل»وند. گوورد  ا عیلی وه تی نبرووعشووی  در آقرم یوورانبیآ او را نعسسن میا عیلر گوونیقاه می
فی نشوووسنی واژگی  مثبت تی   نرفسع و واژگی  منگووورد. هم« حر  »تی   نرفسع یی ننزل معنییی واژ  نراند می

ت می ی  راً فَتِلْكَ عِبَ »نشوووسنی واژ   بد: گووورند، هعینند همتی   ننزل معنییی حر  ُْ َ شََُ ادَةُ وَإِنَّ قَوْماً عَبَدُوا اللََّّ
 (752)حتعت « الَّْحرارِ 

 «عبد»نشین هم« تقوا»
ت جینشووسن گوود  ایووت. ته گووسر  البلاغهنهجننرا در  ی  هیا مخالف تی ولعه  بد و در ناسبه تی ولعه حر 

ِ »گرفاه ایت: نشوسنی در مراردا مروانسم و در تع ی جیهی غسرمرانسم لررمالباه این هم نَّ تَقْوَى اللََّّ ِِ فَ
دادٍ، وَ اَخِ  ( در این جعله ننرا تی ولعه  اق ته معنیا 751)قوبه  «مَلَكَةٍ  كُلّ  مِنْ  عِتْقٌ وَ ةُ مَعادٍ، يَْ مِفْتاُ  سَََ

ت راتوه آزادا هم ی  نشوووسن گووود  و تویر معنییی آ  ته ولعه  اق هم یووورایت ورد  و  اق هم تی ولعه حر 
ت، ننرا،  اق و  بد راتوه معنیدارا وجرد دارد. تراین ی  ایووویلا جینشوووسنی دارد. در ناسبه مسی  واژگی  حر 

وند. تی این نرنسب حر  و  بد و  اسق دارندگی  عوه آثویر مارنوب تر ننرا ته واژگی  ییدگووود  هم یووورایت میه
لْزَمَ »گرند: اولویط اهل ننرا می

َ
ِ مَحَارِمَهُ وَ أ وْلِيَاأَ اَلَلَّّ

َ
تْ أ ِ حََُ ِ ... إِنَّ تَقْوَى اَلَلَّّ ِ بِتَقْوَى اَلَلَّّ يكُمْ عِبَادَ اَلَلَّّ وصَِ

ُ
 تْ أ

 ْ وْ هَوَاجِرَهُُْ ..قُلُوبَِهُ
َ
مَأ َْ ْ وَ أَ هَرَوْ لَيَالِیَهُ سََْ

َ
افَتَهُ حَتَی ّ أ مَ »(  113)قوبه .«  مَخََ هُ وَ قَدَّ َ  نَفْسَََ هُ، نَلَََ قَی عَبْدٌ رَبَّ فَاتَّ

هُ  هْوَتََ بَ شَََ هُ وَ غَلََ بَتََ ت و  بردیت مبرا از ارنتیب ته ۳3/1۳)قوبوه « وَْ ی  (. توی  نوییت ته این  بیرم اهل حر 

ونند  قریر، اهل نرته، غیلب تر گووهرانشی  و اهل دار، ن وسحتمحرمیم، داراا دلی قییف، گوب زند 
اند. چنسن فردا تی پرداقت لوود ه، یووعیدم میدا و معنرا اند ته هعی  لووررم وه اهل ننرا چنسننبیم

رد: گوونییل میآورد. قلالووه اینته چنسن انرووینی ته درجه ورامت نفس اش را ته ارم ی  میقرد و جیمعه
كْرِمْ نَفْسَكَ عَنْ كُلِّ دَنِ »

َ
 (.51)نیمه « ةٍ يوَ أ

قدا انروی  را آزاد  آفرید ، انروی  نبیید ورامت انرینی را از دیت تدهد و نه تند  غرایز و امسیل درونی تیگد 
ُ يِْ وَ لََّ تَكُنْ عَبْدَ غَ »و نوه ترد  زورمندا  و زراندوزا  تسرونی.  (  نه در تراتر 51)نیمه «  حرّاكَ وَ قَدْ جَعَلَكَ الَلَّّ

زوردار و زراندوز ورنر ورد  و نه نعلق تگر و نه در تراتر امسیل درونی قیضع تیش، تلته ورامت انرینی قرد 
 (.13۳-133،  .1521را حفظ ون و آزاد  تیش )جرادا آملی، 
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(بنده)عبد

تقوا

کرامت

نجات

پرهیز از مخافت
محرمات

عمل

صدقه

فاه تردیم. یا تند  قدا در نتر گر را ته معن«  بد»آنچه نی اینبی مررد ترریی  رار گرفت، تدین نرنسب ترد وه 
این در حیلی ایت وه این واژ ، طبق مویلب مذورر در  رعت معنیا ل را، داراا دو معنییت: تند  قدا 

 گرد.و ترد  و ر به. اگر ته معنیا ر به و ترد  در نتر تگسریم،  بد واژ  مانیتل می
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 حرز  معنییی  بد
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



    

111 

اس
شن

عنا
م

 ی
هم

ان 
اژگ

و
» نینش

ی  حر  
 «ت

هج
در ن

غه
بلا

ال
 

111 

حرّ

تقوا
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صدقه

پرهیز از 
محرمات

مخافت

نجات

کرامت

عبد

اتقو

عمل

صدقه

پرهیز از 
محرمات

مخافت

نجات

کرامت

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ت ی   حرز  معنییی  بد در گبته معنییی حر 
 

قدا  رار دارد. واژ   بد، قرد  معنییی  بد ته معنیا تند  ننرا،  عول و م وووداق  عل )لووود ه(، در حرز 
ت وا ع گود  ایوت. طبق راتوه نرا  همته ی  یورایت معنییی وه نه از واژ  ته واژ   تلته از یسیق  نشوسن حر 

آید  واژگی  ننرا،  عل و لوود ه ته نشووسن در ی  جعله ته دیووت میهیا همواژ ولی واژ  و نرووبت آ  تی 
ت یووورایت ورد  و آ  را نحت گوووعی   رار داد  و نرفسع معنییی ته آ  می حرز  ی  ق تخشووود  طبمعنوییی حر 

 نعردار ذیل:
 
 
 
 
 
 

  
 
 

 هیا  بد ته حر  یرایت معنییی محعرل

 حرّ

عبد

تقوا

عمل

صدقه

سرهیز از 
مخافتمحرمات

نجات

کرامت
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 «حرّ »نشین هم« شکر»
َ »ایووت: « گووتر»قراهسم مررد ترریووی  رار دهسم، ولعه نشووسن حر  وه میهمدومسن واژ   قَوْماً عَبَدُوا اللََّّ

راً فَتِلْكَ عِبَادَةُ الَّْحرارِ  ُْ گرد  محررب می البلاغهنهج. گوتر نععت از مرویسل مهم در (752)حتعت « شَُ

ِ فِ كُ »فرمیید: در مررد اهعست آ  می وه امیآ  لیچنوی  دّاهُ زَادَهُ مِنهَاإِنَّ لِلَّّ
َ
 حتعت«)ل  نِعمَةٍ حَقّاً، فَمَ  أ

733.) 

 در لغت « شکر»
ل: أ»واژ  گووتر در ل ت، ته معنیا یووخیونعند گوود  تعد از تخل ایووت:  دَ البُخ  تِرَ فلاَ  تَع  خِ  اگووَ « یً سلوویر یووَ

تَر: نعالی( 1۳7،  .۳، ج1313)لوویحب، ر  ، و نَشوو  را الععالوه ال ووَّ ت  تِرمد، و الشووی  الشووَ  الإتلُ و گووَ
ت تَیراسال نمُ: حَفَلت من الر  تِرَ فلا  تعد می وی  تخ ، و منهع، و هر گووَ غَزُر  ویؤ  )زمخشوورا،  الًا، أسگووَ

نشتَر: پر گد و یرگیر گد. گریفند گَتر یعنی گریفندا وه پراینر پر از گسر ((. 713،  .7، ج1312
ترم الاتل و ال نم: پروای  گوار و  گریوفند از تریوای ، پر گوسر گود. هر گوتیرا: گار یی گود  تیگود. گوَ

لًا: فلا  سگرد. فلا  تعد می وی  تخگریوفندا وه گوسر تروسیر در پرواینر هروت، گتیرا هم گفاه می
رُ : گنیقت گوخص پس از اینته تخسل ترد،  وی و تخشوشور تروسیر گود.  فیُ  الِإحری  و نَش  رُ: ِ ر  ت  الشُّ

رُ من الله: العبیزا  و الثنید البع  و الشووُّ نستریی و رواج دادنر منترر، اتن(ل: پووووویداش و یووتیلا زیبی ست 
گریند. تووه ن رر نعوورد  نععت در ذهون و اظهیر آ  در گفایر و وردار، گتر می(. »375،  .3، ج1313

ه  رار دارد وه ت« وُفر» واژ « گووتر»تیگوود و در منیتل ته معنیا وشووف نعرد  می« وَشوور»گووتر منلرب از 
تُررَ: یاررا ایت وه از فرتهتیگودداگوان آ  میورد  نععت و مخفی نگهمعنیا فرامرش ه گوَ اا ته . دات 

 رَاگَت   نس  -وند و لویحبر او را دویوت دارد، گفاه گد  اللر از  بیرم قررد   لف وم تروند  می
 «نععت دهند  ایووتید یایوویلا، پر ترد  قیطر از تراین -گووتر  -عنی چشووم پر، گرفاه گوود ، پس واژ  ی

دارد وه ثنیگریی در منیتل گرنه تسی  می رگووی در مفردام قرد این .(377،  .1582)راغب الووفهینی، 
گریند. گووتر یووه نر  ایووت: گووتر تی  لب و ییدآورا نععت، گووتر تی زتی  وه تی ثنیگریی نععت را گووتر می

 (.۳11،  .7، ج1522گرد ) رگی، گرد و گتر تی جرارح وه تی ا عیل انری  نعییر داد  میمحنق می
طْرَافُ ( »752 رار گرفاه: )حتعت « حر  »نشووسنی تر محرر هم« گووتر»وه واژ  ازآنبییی

َ
لَتْ إِلَيْكُمْ أ إِاَا وَصَََ

رِ  ُْ ةِ الشََُّ ا بِِقِلَّ اهََ قْصَََ
َ
رُوا أ عَمِ فَلَا تُنَفِّ گووورد  منانل می« حر  » ته واژ « گوووتر»هیا ( نعیآ ویتگی15)حتعت « النِّ

 زند. تنیتراین، نداوآ نععترو، نداوآ آ  را تراا قرد ر م میهیا پسرگوخص حر  و آزاد ، تی گترگزارا نععت
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یی عنیم نربی وه در حرز  گرد. ضعن اینته این واژ تراا گوخص گترگزار و هم تراا حر  و آزاد ، محنق می
ی ت» و معنیا  در تیفت اقلا ی، غنی را تراا گووخص آزاد ، ته هعرا  دارد (15حتعت نشووسنی )تر محرر هم« حر 

ت را نحت گووعی   رار می ی  و آزاده نیز ب وه بر اینکه همواره در حال  حر  دهد به این ترتیب که شلالاخ  حر 
، با در تمامی مراح  زندوی خودش ر  حشلاکروزاری به معانی تاد آن است که متقاب  ک ر و ناسااسی است. 

وند و اگر ل زگووی از او یوور تزند، را  تیزگشووت ته قداوند و رحعار را میدبا از خداوند منان، طمب فیض 
 گسرد.در پسر می

 «حرّیّت»معنایی  در شبکه« شکر»حوزه معنایی 
  نرا ی و نرته و غنی تهگووورد، در حرز  معنییی گوووتر، فزونی نععت و نداوآ آ ، د طرر وه دید  میهعوی 

نشوسنی حر  وا ع گود  ایوت. تی ترریی واژگی   نرا  مانیتل  رار دارد. گوتر در همنشوسن و واژ  وفر تههم
معنییی ایت وه نه از واژ   1ییفت. یتی از ناییج این ترریی، یرایتهی دیتنرا  ته مراد ماننشوسن، میهم

برا، آید ) ننشووسن در ی  جعله ته دیووت میهیا همته واژ   تلته از یووسیق ولی واژ  و نرووبت آ  تی واژ 
1523.  ،13۳  .) 
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 هیا گتر ته حر  یرایت معنییی محعرل

 «حرّ »نشین هم« صبر»
ت، لوبر ایوت: یورمسن واژ  هم ی  بََُ »نشوسن حرز  حر  غْمَارِ مَنْ صََ بَُْ الْأَحرارِ وَ إِلََّّ سَلَا سُلُوَّ الْأَ عت )حت« صََ

،  بیرانی وجرد دارد وه در منیآ نشووبسه، جییگی  رفسع لووبر و البلاغهنهج( از حس  اهعست لووبر، در 315
، فَاِنَّ »فرمییند: می امیآ  لی وهچنی کند؛ لووبررا ورزید  را مشووخص می بُِْ

بَُْ مِنَ عَلَيْكُمْ بِالصََّ  الصَََّ
سَدِ  سِ مِنَ الْجَ

ْ
أ  ( 87)حتعت «  الَِّیانِ كَالرَّ

زَعُ »فرمییند: هعچنسن در جیا دیگر می هْلَكَهُ الْجَ
َ
، أ بُُْ هِ الصَّ جِ

ْ يُنْ ٍَ  (.182)حتعت «  مَنْ 

 «حرّیّت»در حوزه معنایی « صبر»
قرد  هسچ ثعرا از ا عیل لوبر و ایوانیمت زیرتنیا وروب نعیآ ف وییل انرینی و ملتیم اقلا ی ایت و

نرووبت ته پنج چسز  البلاغهنهجدر  نرانسم تچشووسم مگر در یووییه لووبر و ایووانیمت. ح وورم  لینعی
وه  داندهی هر مندار زحعت و مشوونت و نلاش را گووییروواه میفرمیید و تراا نح ووسل آ یووفیرش اوسد می

نَّ الصَّ ي وَعَلَ »هی لوبر ایت: پنبعسن آ  ِِ ، فَ بُِْ
، مِنَ الَّْ كُمْ بِالصَّ سَدِ، وَلََّ خَ یَ بَُْ سِ مِنَ الْجَ

ْ
أ جَسَد لََّ   فِ يَْ انِ كَالرَّ

سَ مَعَهُ وَلََّ فِ 
ْ
بَُْ مَعَهُ یَ إِ  رَأ . در تد  مروز فرمیندهی یور ایوت. اگر یور و م ز نبیگد (87)حتعت « ان لََّ صََ

افاد. لووبر در ایعی  هم چنسن جییگیهی را دارد و مینند و تد  از ویر میتنسه ا  ووی و جرارح تلانتلسف می
( وه لفت منیتل آ  نرلا ایت  3آورد )حتعت گرد  لبر، گبی ت میمیدر هعه وعیلام محرورب می

شکر

دعا

توبه

کفر≠

غنا

تداوم 
نعمت

فزونی 
نعمت

حرّ

دعا

توبه

کفر≠
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تداوم 
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ی و در تراتر دامنله ننرا و ور  ایت  لبر در تراتر گهرم تی    فت و پیکلوبر در تراتر مع وست نسز ویس
(. پس 17233، حدی  12، تیب 1318غ ووب تی   آزادگی و لووبر تر گنی ، پیریووییی ایووت )ن : نررا، 

در محرر  «لبر»لبر در مار  دینی می مهم ایت امی آنچه تی   گد  وه می ته آ  تتردازیم  رارگرفان واژ  
ت اثر مرانسعی دارد.« حر  »نشسنی واژ  همافنی و  ی   ایت و روا معنیا حر 

 در لغت« صبر»
هَ: حَبَرَهی تلا لف»داگوان ایوت: لوبر در الول ته معنیا حبس و نگی  ان در داگراغب نگی « لَبَرَ الداتَّ

دارا و حبس نفس ایت ته هر چسزا وه گر  و ننگی و مشوتلام گفاه ایوت، آ  در الولاح قریشان
(. 353،  .1582وند )راغب الفهینی، وند و یی از چسزا وه گور  و  نل از آ  نهی میل ننیضوی می ن

یدا وند  مرارد زیگریند وه انری  نفس قریر از چسزهییی حبس و منع می« گوهر ال بر»می  رم وی  را 
هْرُ »آمد  ایت:  البلاغهنهجاز آ  در  نَ عَلَ يمٌ عَلَ یْو مٌ لَكَ، وَ یْو مَانِ: یْو الدَّ اَا كَانَ لَكَ فَلَا تَبْطَرْ، وَإِاَا كاَ ِِ كَ يكَ; فَ
بُِْ  ، 7، ج1522  نرلووسه ته لووبر و گووتسبییی در اینبی مشووخص ایووت ) رگوووی، (52۳)حتعت « فَاصََْ

نیم لووبر پی ترد. لووبر لفظمی« یرآ  لس »و « لووبر»نشووسنی . تر اثر هم(۳72 .  نرا  ته یتی از ماعلَّ
ب نفیوم در م یدیق آ ، اییمی آ  مخالف تیگد. مثلًا اگر قرددارا نفس در  یآ  ایوت و چه تری ته حر

 گرد و اگر نحعل در جنگ تیگد گبی ت گریند و از این  سبل.مررد م سبت تیگد ته آ  لبر اطلاق می
یوورایت « حر  »ته واژ  « لووبر»( لذا ویتگی 315فاه ایووت )حتعت قرار ور« حر  »نشلالاینی در هم« حلالابر» 

ر  نشووسن حنشووسن لووبر و لووبر نسز از مفیهسم همدهد. ور  از مفیهسم همد و آ  را ترووط میونمعنییی می
، نرا  توه معنویا حر  و ویتگیایوووت. در ناسبوه، از طریق گووونویقوت ور  و لوووبر می هیا گوووخص حر 

د و قرد را از ونییفت. تدین نرنسب وه گوخص آزاد  و حر  نسز تی پرهسزویرا در مرضع گبهه نر ف میدیوت
 ییزد.بهیم دور میگ

ت نسز منانل میاگویر  وردیم وه ویتگی ی  مَنْ صَبََُ صَبَُْ »نشسنی این دو واژ : گرد تنی تر همهیا لوبر ته حر 
غْمَارِ  لُوَّ الْأَ لَا سََُ ، لذا گووخص آزاد  و حر  در تراتر مروویسلی وه ترایر پسر (315)حتعت « الْأَحرارِ وَ إِلََّّ سَََ

وند، ایوووانیمت ورزید  و در را  رایوووت و دریوووت هی ترقررد می( و تی آ 12: 51 قرآن کریمآید )رک: می
 ورزد.وند و لبر میایرایدگی می

ت و آزادا می ی  نی رید. تی تسینی دیگر لبر یعنی ور  و دورا از گبهه، یعانروینی لیتر تی مروب لبر ته حر 
سیق فنط واژ  ته واژ  نسرووت تلته از یووایووانیمت و ایرووایدگی  لووبر یعنی نبیم و رهییی. یوورایت معنییی 
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آید  لذا ولعیم ور ، ایوووانیمت و نشووسن در ی  جعله ته دیووت میهیا همولی واژ  و نرووبت آ  تی واژ 
ت را تروووسط ورد  و  ی  ت یووورایت معنییی ییفاه و مفهرآ حر  ی  نبیم از حرز  معنییی لوووبر ته حرز  معنییی حر 

 نرفسع داد  ایت.
اند وه نشسن لبر هردورا از گوبهه، ایانیمت، ایرایدگی و نبیم، جز مفیهسم هم تنیتراین مفیهسم ور ،

ت وا ع گوود  وه یوورایت در حرز  معنییی آ  وا ع گوود  و آ  را نرفسع دادند. لووبر نسز در هم ی  نشووسنی حر 
ت، مفیهسم جینشوووسن لوووبر، جیا می ی  رند و گسمعنوییی از هعسن حسو  انفویق افاید  و در حرز  معنییی حر 

ت را نحت نأثسر  رار می ی   دهند:حر 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 هیا لبر ته حر  یرایت معنییی محعرل
 
 

 نتایج
ت، در محرر هم ی  ه اند وه هروداآ تی گبتوا ع گد «  بد گوتر، لوبر»نشوسنی، واژگی  در حرز  معنییی حر 

ت نأثسرگذارند. در گبته معنییی  ی  داوآ نععت، ن»مخالفی از جعله  رامل « گتر»قرد در محرر افنی، تر حر 
اند. این ولعیم ته  لت  رارگسرا تر محرر افنی گوووتر، معنیا آ  را نرفسع داد  و دقسل« غنوی، نرتوه و د ی

 اا ایت وه گترگزارا را نعیمی اتعیدشوند. تدین نرنسب گوخص گترگزار انری  حر  و آزاد مبرور، می
گسرد. چنسن هییر زیید گووود  و نداوآ میییتد و نععتآورد، ته غنیا میدا و معنرا دیوووت میتوه جوی می

یوورا قداوند تیزگشوواه، نرته گووخ ووی ته هعرا  گووترگزارا، د ی را فرامرش نترد  و در زمی  ل زش ته
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رو، گووتر در محرر افنی، تی   نرفسع و ترووط گسرد. ازاینگوورد و مررد م فرم  رار میوند و اجیتت میمی
ت گد  ایت. ی   معنیا حر 

ت و تندگی، تی  البلاغهنهجدر «  بد» واژ  ی  در دو معنیا تندگی و تردگی وه تردگی در ننوه منیتل حر  و حر 
ت داد هیا آنهی را ته یبب هم، ویتگینشسن گد هم« لد ه،  عل ننرا»واژگی   ی  یت. انشسنی ته واژ  حر 

ت تی هعسن راتوه و نسز یرایت معنییی تیر معنییی و  ی   یت. ار  و لبر را ته قرد گرفاهدر  سن حیل حر 
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للَُ   یوم شناسمفه   یفَْرُطُ مِنهُْمُ الز َ

 **یمسجد دریح /* یاسود یصغر

 11/10/88تاریخ پذیرش:                                     14/0/88تاریخ دریافت: 

 دهیچک
اسلالات. عد  فهم  افتیو دقت نظرِ قابل در یوسلالاتگیپ یدارا نیکم  خدا و معصلالاوم

مانند  یو انحرافا  گوناگون یفهممنجر به کج نیمراد خداوند و معصلالالاوم لیصلالالاح

  نین و معصلالاومآالبته قر  شلالاود یم یتدیو عق یاخمق
ّ
 بر تفک

ّ
نظر نسلالابت به تر و دق

اما  او  بودن  –و کلماتشان  یحضر  عل بارهاصلال در نیدارند   ا دیکممشلاان تاک

و چون   اسلالات یشلالاتریب تیحسلالااسلالا یدارا -چهار  بودن اهل سلالانت فهیو خل انیعیشلالا

آنها  یبررس سلاتین  ن و ائمهآکلما  قر  یمفهو  واقع یایگو ییخود به تنها  ترجمه

و  فیظراگشلالاا باشلالاد. پرداختن به راه تواندیدامنه لغت م ژهیمختلف  به و یاز منظرها

 و ترقیدق یدانش معنا نیاسلالالات  ا« اللغهفروق»وااگان بر عهده دانش  یتفلااو  معلاان

نهج  35از نامه  ی. در قسلالالامتدهدیرا از وااگان ارائه م یشلالالاتریب یپنهلاان دلال یایلازوا

لل فرُطُ ی  » بیالبمغلاه  از ترک  35بخش از نامه  نیاسلالالاتفاده شلالالاده اسلالالات. ا« مِنهُم الزَّ

را  شانیبا ا یاشتباه آنها  انوا  اشتباهاتشان و نحوه برخورد وال یارهادرباره مرد  و رفت

 نیموجود در ا یشلالاناسلالاو جامعه یروانشلالاناسلالا شلالاماری. فارغ از نکا  بدینمایم نییتب

پژوهش  توجه  نی. هدف اگرددیم تیدر آن رو یمتعدد یلغو رینظیم   نکا  بجم

از  یحضلالالار  عل یاصلالالال نظورشلالالادن به م  یها و نزدکلملاه نیا قیدق یبلاه معنلاا

و بهتر از آن است. در نگارش  تریاسلاتفاده کاربرد یوااگان در جمله  برا نیاسلاتعما  ا

 .و قرآن بهره برده شده است یثیحد یها  کتابهاپژوهش از معاجم  ترجمه نیا
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